
Avertissement de sécurité Typologie : Grille pain Voici un avertissement de sécurité multilingue conforme au
RSGP (Règlement Général sur la Sécurité des Produits) pour un grille-pain, conçu pour être clair, concis et
compréhensible par un consommateur non expert.

**Avertissement de Sécurité - Grille-pain**

**Français**

**ATTENTION : Consignes de sécurité importantes pour l'utilisation de votre grille-pain**

* Avant la première utilisation, lisez attentivement ce manuel d'instructions. * N'utilisez pas le grille-pain à
proximité d'eau ou dans un environnement humide. * Ne laissez jamais le grille-pain sans surveillance
lorsqu'il est en marche. * Débranchez toujours le grille-pain après utilisation et avant de le nettoyer. * Laissez
le grille-pain refroidir complètement avant de le nettoyer. * N'insérez pas d'objets métalliques dans les fentes
du grille-pain. * N'utilisez pas le grille-pain si le cordon d'alimentation est endommagé. * Ne pas utiliser à
proximité de matériaux inflammables. * Eloignez le grille-pain des enfants. * Nettoyez régulièrement le
ramasse-miettes.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**WARNING: Important safety instructions for using your toaster**

* Before the first use, read this instruction manual carefully. * Do not use the toaster near water or in a damp
environment. * Never leave the toaster unattended when it is in operation. * Always unplug the toaster after
use and before cleaning. * Allow the toaster to cool completely before cleaning. * Do not insert metal objects
into the toaster slots. * Do not use the toaster if the power cord is damaged. * Do not use near flammable
materials. * Keep the toaster away from children. * Clean the crumb tray regularly.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**ATENCIÓN: Instrucciones de seguridad importantes para el uso de su tostadora**

* Antes del primer uso, lea atentamente este manual de instrucciones. * No utilice la tostadora cerca del
agua o en un ambiente húmedo. * Nunca deje la tostadora desatendida cuando esté en funcionamiento. *
Siempre desenchufe la tostadora después de usarla y antes de limpiarla. * Deje que la tostadora se enfríe
completamente antes de limpiarla. * No inserte objetos metálicos en las ranuras de la tostadora. * No utilice
la tostadora si el cable de alimentación está dañado. * No utilizar cerca de materiales inflamables. *
Mantenga la tostadora alejada de los niños. * Limpie la bandeja recogemigas con regularidad.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**ATENÇÃO: Instruções de segurança importantes para usar a sua torradeira**

* Antes da primeira utilização, leia atentamente este manual de instruções. * Não utilize a torradeira perto de
água ou em um ambiente húmido. * Nunca deixe a torradeira sem supervisão quando estiver em
funcionamento. * Desligue sempre a torradeira após a utilização e antes de limpar. * Deixe a torradeira
arrefecer completamente antes de limpar. * Não insira objetos metálicos nas ranhuras da torradeira. * Não
utilize a torradeira se o cabo de alimentação estiver danificado. * Não utilize perto de materiais inflamáveis. *
Mantenha a torradeira longe do alcance das crianças. * Limpe a bandeja de migalhas regularmente.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de



produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**ACHTUNG: Wichtige Sicherheitshinweise für die Verwendung Ihres Toasters**

* Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch. * Verwenden Sie den
Toaster nicht in der Nähe von Wasser oder in einer feuchten Umgebung. * Lassen Sie den Toaster niemals
unbeaufsichtigt, wenn er in Betrieb ist. * Ziehen Sie den Netzstecker des Toasters immer nach Gebrauch
und vor der Reinigung. * Lassen Sie den Toaster vor der Reinigung vollständig abkühlen. * Führen Sie keine
Metallgegenstände in die Schlitze des Toasters ein. * Verwenden Sie den Toaster nicht, wenn das Netzkabel
beschädigt ist. * Nicht in der Nähe von brennbaren Materialien verwenden. * Halten Sie den Toaster von
Kindern fern. * Reinigen Sie die Krümelschublade regelmäßig.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsvorschriften und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**ATTENZIONE: Importanti istruzioni di sicurezza per l'uso del tostapane**

* Prima del primo utilizzo, leggere attentamente questo manuale di istruzioni. * Non utilizzare il tostapane
vicino all'acqua o in un ambiente umido. * Non lasciare mai il tostapane incustodito quando è in funzione. *
Scollegare sempre il tostapane dopo l'uso e prima della pulizia. * Lasciare raffreddare completamente il
tostapane prima della pulizia. * Non inserire oggetti metallici nelle fessure del tostapane. * Non utilizzare il
tostapane se il cavo di alimentazione è danneggiato. * Non utilizzare vicino a materiali infiammabili. * Tenere
il tostapane lontano dalla portata dei bambini. * Pulire regolarmente il vassoio raccoglibriciole.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**WAARSCHUWING: Belangrijke veiligheidsinstructies voor het gebruik van uw broodrooster**

* Lees deze handleiding voor het eerste gebruik aandachtig door. * Gebruik de broodrooster niet in de buurt
van water of in een vochtige omgeving. * Laat de broodrooster nooit onbeheerd achter wanneer deze in
gebruik is. * Haal de stekker van de broodrooster altijd uit het stopcontact na gebruik en vóór het
schoonmaken. * Laat de broodrooster volledig afkoelen voordat u hem schoonmaakt. * Steek geen metalen
voorwerpen in de sleuven van de broodrooster. * Gebruik de broodrooster niet als het snoer beschadigd is. *
Niet gebruiken in de buurt van brandbare materialen. * Houd de broodrooster uit de buurt van kinderen. *
Maak de kruimellade regelmatig schoon.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften
en in overeenstemming met de AVG.


